
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29522]
16 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en

scénographie » (code 615000S38D1) classée au niveau de l’enseignement supérieur des arts appliqués de
promotion sociale de type court et de régime 1

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret du Conseil de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion

sociale, les articles 47, 48, 74, 75 et 137;
Vu le décret du Parlement de la communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991

organisant l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à
l’espace européen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis du 18 avril 2013 du Bureau permanent réuni en application de l’article 74 du décret du 16 avril 1991
organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis conforme de la Commission de concertation de l’enseignement de promotion sociale du 19 avril 2013,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en scénographie » (code 615000S38D1) ainsi
que les dossiers de référence des unités de formation constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée au niveau de l’enseignement supérieur des arts appliqués de promotion sociale de type
court.

Dix-neuf unités de formation constitutives de la section sont classées au niveau de l’enseignement supérieur des
arts appliqués de promotion sociale de type court, quatre unités de formation sont classées au niveau de l’enseignement
supérieur technique de promotion sociale de type court et deux unités de formation sont classées au niveau de
l’enseignement supérieur économique de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre délivré à l’issue de la section « Bachelier en scénographie » (code 615000S38D1) est le « Diplôme
de « Bachelier en scénographie » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le
1er septembre 2012.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Scénographie » (code cirso 510301).

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2012.

Bruxelles, le 16 septembre 2013.

Mme M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2013/29522]
16 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor

in scenografie » (code 615000S38D1), gerangschikt op het niveau van het hoger onderwijs voor toegepaste
kunsten voor sociale promotie van het korte type en van stelsel 1

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 47, 48, 74, 75 en 137;

Gelet op het decreet van het Parlement van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het
decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de
integratie van zijn hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het advies van 18 april 2007 van het Vast bureau, vergaderend met toepassing van artikel 75 van het
decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;
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Gelet op het eensluidend advies van de overlegcommissie voor het onderwijs voor sociale promotie van
19 april 2013,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in scenografie » (code 615000S38D1), alsook de
referentiedossiers van de opleidingseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Die afdeling wordt gerangschikt op het niveau van het hoger onderwijs voor toegepaste kunsten voor sociale
promotie van het korte type.

19 opleidingseenheden waaruit de afdeling bestaat, worden gerangschikt op het niveau van het hoger onderwijs
voor toegepaste kunsten voor sociale promotie van het korte type, vier opleidingseenheden gerangschikt op het niveau
van het technisch hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en twee opleidingseenheden op het niveau
van het economisch hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs dat wordt uitgereikt op het einde van de afdeling « Bachelor in scenografie »
(code 615000S38D1) is het Diploma “Bachelor in scenografie”.

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 september 2012.

De afdeling bedoeld bij dit besluit vervangt de afdeling “Scenografie” (code cirso 510301).

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2012.

Brussel, 16 september 2013.

Mevr. M.-M. SCHYNS

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2013/14546]

6 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot aanduiding van
sommige personeelsleden van de Dienst Veiligheid en Interope-
rabiliteit van de Spoorwegen, van het bestuur belast met het
spoorwegvervoer en van de Dienst Regulering van het Spoorweg-
vervoer en van de Exploitatie van de Luchthaven Brussel-
Nationaal, die belast worden met de controle op de naleving van
diverse wetten en reglementen inzake spoorwegvervoer

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;
Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter

uitvoering van de internationale verdragen en akten inzake vervoer
over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg, artikel 3,
gewijzigd bij de wet van 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 4 december 2006 betreffende het gebruik van de
spoorweginfrastructuur, artikel 68, § 1, gewijzigd bij de wet van
6 mei 2009;

Gelet op de wet van 19 december 2006 betreffende de exploitatievei-
ligheid van de spoorwegen, artikel 58, § 1, gewijzigd bij de wet van
6 mei 2009, en artikel 58/1, ingevoegd bij de wet van 28 december 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 september 2003 tot toekenning
van de hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie aan ambte-
naren en agenten van het Bestuur dat voor het spoorvervoer bevoegd
is;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 maart 2006 tot toekenning en
intrekking van de hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie
aan ambtenaren en agenten van het Bestuur dat voor het spoorvervoer
bevoegd is;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 december 2007 tot toekenning
van de hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie aan sommige
agenten van het Directoraat-generaal Vervoer te Land die belast
worden met de controle op de naleving van diverse wetten en
reglementen inzake spoorvervoer;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 april 2009 tot toekenning en
intrekking van de hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie
aan sommige agenten van het Directoraat-generaal Vervoer te Land die
belast worden met de controle op de naleving van diverse wetten en
reglementen inzake spoorvervoer;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 mei 2012 tot aanwijzing van de
personeelsleden zoals bedoeld in artikel 58/1 van de wet van
19 december 2006 betreffende de exploitatieveiligheid van de spoorwe-
gen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2013/14546]

6 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal désignant certains membres du
personnel du Service de Sécurité et d’Interopérabilité des Chemins
de Fer, de l’administration chargée du transport ferroviaire et du
Service de Régulation du Transport ferroviaire et de l’Exploitation
de l’Aéroport de Bruxelles-National, qui sont chargés de contrôler
l’application de divers lois et règlements en matière de transport
ferroviaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution;
Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des

traités et actes internationaux en matière de transport par mer, par
route, par chemin de fer ou par voie navigable, l’article 3, modifié par
la loi du 3 mai 1999;

Vu la loi du 4 décembre 2006 relative à l’utilisation de l’infrastructure
ferroviaire, l’article 68, § 1er, modifié par la loi du 6 mai 2009;

Vu la loi du 19 décembre 2006 relative à la sécurité d’exploitation
ferroviaire, l’article 58, § 1er, modifié par la loi du 6 mai 2009, et
l’article 58/1, inséré par la loi du 28 décembre 2011;

Vu l’arrêté royal du 7 septembre 2003 portant attribution de la qualité
d’officier de police judiciaire aux fonctionnaires et agents de l’Admi-
nistration qui est compétente pour le transport ferroviaire;

Vu l’arrêté royal du 22 mars 2006 portant attribution et retrait de la
qualité d’officier de police judiciaire aux fonctionnaires et agents de
l’Administration qui est compétente pour le transport ferroviaire;

Vu l’arrêté royal du 13 décembre 2007 attribuant la qualité d’officier
de police judiciaire à certains agents de la Direction générale Transport
terrestre, chargés de contrôler l’application de divers lois et règlements
en matière de transport ferroviaire;

Vu l’arrêté royal du 1er avril 2009 attribuant et retirant la qualité
d’officier de police judiciaire à certains agents de la Direction générale
Transport terrestre, chargés de contrôler l’application de divers lois et
règlements en matière de transport ferroviaire;

Vu l’arrêté royal du 17 mai 2012 fixant la désignation des agents visés
à l’article 58/1 de la loi du 19 décembre 2006 relative à la sécurité
d’exploitation ferroviaire;
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